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Kéziratokat nem adunk vissza.
/tőség es kiadóhivatal. Maik á n y i 
köiivvkereskedéséheu Alsólendváu.
A nyilttér sora egy korona.

A mázsaház.
Alsólendva. 1!H)9. szept. IS.

Alsólendvának aránylag elég forgalmas 
piaca van. Vásárjaira messze vidék lakói 
jönnek, állatvásárjait a külföldiek is látogat­
ják. Adnak, vesznek nálunk s aki nem 
látta, az nem hiszi, mekkora forgalommal 
bir egy-egy állatvásár.

Ahol ilyen nagy a forgalom különösen 
a vásárokon és specialiter az állatvásáro­
kon, ott szinte nélkülözhetetlen a mázsaház.

Miért ?
Megmondjuk. Egyik ember áruba bo- 

csájt egy állatot (marhát, sertést), a másik 
alkuszik reá. Alkuszik reá csupán szemlá­
tomásból, rizikóra. Azt sem tudja, mit Ígér­
het, mit adhat, mert nem ismeri az állat 
súlyát. Ha keveset igér: a tulajdonos nem 
bolond, hogy odaadja. Ha meg sokat igér: 
ő csapódik be. Ritkán találja el azt az árt, 
amely a kevés és a sok között lebeg. De 
nemcsak az állatokkal vagyunk igy, hanem 
igy vagyunk a gabonával is. Másutt lemé­
rik, megmázsálják a gabonát és lemérés, 
megmázsálás után súly szerint, a napi áron 
veszi a reflektáns. Nálunk? Nálunk meg­
nézik. megmérik szemmel, azután Ígér­
nek. Néha jól, néha rosszul, de többször 
rosszul, mint jól.

Búcsúzik a dalos m ad ár...
Mucsuzik a dalos madár, őszi idő járja,
Napsugaras idegenbe viszi sebes szárnya,
Oda, ahol virág nvilik s leng az enyhe szellő, 
Ingó-ringó lomsátóros a csalit, az erdő.

Sok magyar is útnak indul, szebb jövőre várván, 
Mell sok fészek, sok házikó marad itten árván! 
Vissza jő a dalos madar a tavasz, hírére.
Tört reménnyel de sok magyar jó majd vissza véle!

Hány lesz, aki vissza jönne, de a sors ott tartja,
S elfödi a koporsóját idegen föld hantja.
Nem látja meg kis faluját, kicsiny házát benne,
Hej pedig itt elpihenni mennyivel jobb lenne!

Idegen föld hantja borul a haló porára,
Idegenek kisérik el utolsó utjí'ra,
S a magyarok Istene sem áldja meg a sírját 
Annak, aki hütelenül hagyta cl a honját

A madárnak két hazát is adóit a jó Isten,
Minekünk csak egyet adott, ne hagyjuk azt itten! 
Ne higyjünk a csalfa fénynek, inelv kincseket igér. 
Ki embere a munkának, az itthon is megél.

Ne menjetek idegenbe, maradjatok itthon, 
Karotokra, szivetekre számit még e szép hon, 
Fiainak virágokat oszt majd nemsokára.
De annak nem, ki az időt hűtlen szívvel várja.

Dalos madár, ha a vándor magyarokat látod, 
Mondd meg nekik, a hazának szüksége van rájok ! 
.Mondd meg nekik, jöhet idő, tán el i* jön hamar 
rclzcng az a szent riadó megint: .Talpra magyar!"

IFJ. REVERENCSIU6 ISTVÁN.

Évekkel ezelőtt egy helybeli polgár fel 
akart állítani egy mázsaházat. Kért is hozzá 
telket, ott, ahol legközelebb feküdne a piac­
hoz, az állatvásártér közelében, —  nem 
adták meg. Pedig ez a polgár azt Ígérte a 
városnak, hogy néhány év után ingyen 
átadja a mázsaházat a városnak. Hűhó! 
mondta erre egyik-másik bölcs városatya, 
—  a mázsaház megépítésére egyedül a vá­
ros a kompetens, ergo senkinek sincsen 
jussa ahhoz, hogy a város jogát magáénak 
vindikálja először és esetleg meggazdagod­
jék a mázsaház jövedelméből másodszor. 
Nem engedélyezték a mázsaliázat.

Mármost úgy illett volna, hogy a vá­
ros maga csinálja meg néhány száz koro­
náért, de o sancta simplicitas! —  ismét 
kiderült, hogy Alsólendva csupa gavallériá­
ból nincsen rászorulva holmi pitty-potty 
forintocskákra, amit egy mázsaház jövedel­
mez. Alsólendva elég gazdag ahhoz, hogy 
ne szoruljon rá az ilyen csekélységekre. 
De hogy mekkora anyagi hasznot és az adás- 
vevés körül mekkora előnyt nyújthatnának 
a vásárló és eladó közönségnek a mázsa­
házzal, az humbug, az bliktri volt.

Ez a dolog nincs egészen rendjén. Sőt 
sehogyan sincsen rendjén. Ekkora város­
nak, amely ilyen forgalmas piaccal rendel­

Dal.
Szabadság! Égi szép virág !
E szív, e lélek úgy imád,
S fenséges, szűzi kehieden 
Fejem meg itt pihentetem.
De lásd: az idő fut. halad.
Az ember meg oly ingatag 
És ép a sors fortélya tán:
Utamba jött egy kis leány.
A haja barna, szeme szép 
Hát vágysz-e tudni többet még?
Hát megbocsájtsz-e majd nekem,
Ha Hymcn láncát felveszem ?

Menyasszonyok.
Az egyik merészen öntudatos. Amióta ka­

rikagyűrűt visel az ujján, villogó szeme még ki- 
liivóhban néz szerte a világba; tartása feszesebb, 
járása ruganyosabb, büszkébb lett. A ruháját még 
sikkesebben fogja, mint azelőtt és beszéde is 
mintha egy árnyalattal vakmerőbb, provokálóbb 
volna.

A másik csöndesen mosolygó. Mintha el­
veszített volna önmagából valamit; a mosolya 
álmadozó lett, a nézése lágyan, félénken simo­
gató. Kerüli az embereket s közömbös sietéssel 
surran az utcákon végig. Meglátszik rajta, ha 
egyedül van, hogy valaki hiányzik mellőle. Valaki, 
aki leikével összefonta lelkét, akihez hozzákap­
csolódott minden gondolata, aki nélkül réveteg 
és bizonytalan egész egyénisége.

— A vőlegényem Kairóba visz nászutra! —

kezik, elengedhetetlen szükséglete a mázsa- 
ház. Mert ha nem tekintjük azt, hogy a 
városnak a mázsaházból feltétlen és igen 
szép haszna van, tekinteni kellene a gazda­
közönség érdekét, és ez van legalább is 
olyan fontos, mint —  mit mondjunk? 
a Kanizsai-utón épülő cementjárda.

A mázsaházra szükség van, azt a gaz­
dák érdeke kívánja. És ha a városnak nin­
csen is szüksége a mázsaház révén be­
folyó pénzekre, —  ezt a kérdést nem le­
het elodázni már csak a gazdák érdeke te­
kintetében sem. A gazdák baján segit a 
város, ha megépítteti a mázsaházat!

A vidéki tanulókról.
Az iskolák újra munkára szólítják a 

tanuló ifjúságot.
Van is készülődés és gond úgy a ta­

nulók, mint a szülők részéről. Különösen 
a vidéki szülőknek ad sok gondot a tanév 
eleje. A tandíj, a könyvek beszerzése és 
egyéb kiadások mellett a tanulók elszállá­
solása nagy gondot és körültekintést rak 
a szülők vállaira, mert nem lehet rájuk 
nézve közömbös, hogy gyermekük milyen 
környezetben nő fel. A még romlatlan vi­
dék nevelése más, mint a városi családoké, 
éppen azért a vidékről jött tanuló otthoni 
környezetének felfogása más irányú volt,

meséli büszkén az első. — A legelőkelőbb ho­
telekbe fogunk szállni és a legelegánsabb tahié d ’ 
hoteo-kon fogunk részt venni. Mi a ti tervetek ?

— Tudja Isten! Mi oda megyünk, ahol el­
rejtőzhetünk majd az emberek elöl. Hiszen mi 
nem vágyunk senki, semmi után !

— A vőlegényem három levelet is ir nekem 
naponta, kél kertészüzletben abonált; a szobám 
úgy néz ki, mint egy télikert. Mimózák, szegfűk 
virítanak minden sarokban. Meg aztán Kuglcr a 
mindennapi kenyerem. És mennyi ajándékot 
kapok!

Villogó szeme kihívóan mélyed a másikéba, 
mintha azt kérdezné: Néni irigyelsz ?

A másik nem felel szóval, de a mosolya, 
a/, az álmodozó, gyöngéd, boldog mosoly olyan 
világosan m ondja: Az én vőlegényem szeret en­
gem! Ennél többet nem adhat nekem és ennél 
többet nem kívánok tőle. Elhalmoz szeretetével 
a világ minden virágánál poetikusabban, a világ 
minden édességénél édesebben. Azt gondolod, 
hogy el lehet ezt beszélni szóval ? Azt gondolod, 
hogy megértenéd valaha, amit az én lelkem érez ?

Az első hátraveti magát kényelmes karos­
székében és tovább beszél:

- Hat szobás lakást béreltünk. Inast is fo­
gok tartani. \  bútoraim pompásak lesznek. Lesz 
egy külön bohém szobám, bohém zsurokat fogok 
rendezni. Szerepet akarok vinni a társaságban. 
Akarom, hogy beszéljenek az ötleteimről, akarom, 
hogy bámulattal rajongják körül tehetségemet, 
önálló, független, szabad leszek, ha férjhez me­
gyek. Akkor fogok csak elkezdeni igazán élni.
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mint a városi szállásadók felfogása les/, 
tehát a jól megválasztott helyen is más 
irányban alakul ki a tanuló, mint a milyen 
irányba a szülői házból elindították, tehát 
j<»l megválasztandó a tanuló szállása.

A jó családi nevelésre a tanulóija.: 
nagy szüksége van, mert jövendő élete 
eszerint alakul

A szülők gyermeküknek egye.' csalá­
doknál való elhelyezése alkalmával legye­
nek körültekintők A legtöbb szülő a hely 
megválasztása alkalmával nem ne/i azt: 
jó-e, megfelelő-e az a hely gyermeke sza­
mára? hanem a fizetés, illetve az ar mekko- 
rasága jön előtte számításba legelőször, 
pedig a hely jóságától kell függővé ten­
nünk elhatározásunkat Gyakran megesik, 
hogy egy-két Korona különbségért más helyre 
viszi a szülő gyermekét, hol nemcsak eg>- 
két korona, hanem helyrehozhatatlan kar 
esik a tanuló erkölcsi életében.

Vannak családok, melyek, hogy csak 
jó helynek legyenek a tanulók előtt elismerve, 
mindent megengednek; őket a tanulásra 
nem serkentik, sőt a tanulót, ha tanárjára 
panaszkodik, (ugyan melyik nem teszi?) 
ahelyett, hogy leintenek és a tanár iránti 
köteles tiszteletre figyelmeztetnék, még in­
kább az iskola ellen ingerük. Mi sem ter­
mészetesebb, minthogy ilyen helyen a ta­
nuló úgy elromlik, hogy szülői rá sem is 
mernek gyermekükre.

Azt tartjuk, hogy az iskola általános, 
vagy magasabb műveltséget nyújt, melyet 
azonban úgy kell megoldanunk: megfelelő 
környezet mellett. Mert a mai müveit em­
bertől elvárja a társadalom, hogy ne csak 
tudása legyen, hanem az emberekkel való 
érintkezési formákban is legyen jártas. Ezt 
pedig a tanuló nem az iskolában, hanem 
a családban sajátítja el. Ha már most: jó 
családnál van a tanuló, több hasznos dol­
got sajátít el, mint olyan helyen, hol val- 
lástalanság, politizálás, osztályelleni izgatás 
stb. fészkel.

Beiratás alkalmával nagyon résen áll­
nak a szállásadók, hogy maguknak lakót 
szerezzenek, azért a szülők legyenek óva­
tosak és körültekintők a hely megválasztá-

Páholyom lösz a színházban, jönni-menni és élni 
akarok. A toalettjeimet Becsből hozatom. Irigyelni 
os bámulni fog mindenki! Szólj te is már vala­
mit jövendő torvoidról. Mondd, tul fogsz szár­
nyalni engem ?

Akkor a másik elörehajlik kissé, behunyja 
szemeit es beszélni kezd:

— Mit törődöm én a világ minden lakásá­
val, minden bútorával? Ahova ő megy. oda me­
gyek én is. Ahogy ő fog élni, ugy fogok élni én 
is. Miért kellene nekem a zaj, itá  saság? Az én 
világom az ö otthona lesz. Minden tehetségem, 
minden ötletem neki adom Másnak, idegennek 
nincsen semmi jussa hozzá. A boldogságot ö 
fogja megteremteni és én fogom ragyogó tisztán 
megtartani. Olyan lesz az. mint a tiszta tükör. 
Sohasem lesz foltja, karcolása. A porszemtől is 
megóvom és bclélehclcm a lelkem, hogy őrökre 
az enyém legyen . . .  Elhiszed, hogy nem vágyom 
semmi más után ? Nem lehet azt megszerezni 
kincsekért sem . ..  És aki megszerezte, az a szive 
és a lelke árán jutott hozzá. Milyen kicsi ár az 
olyan nagy boldogságért! Látod, te, te majd szí­
vesen cserélnél bárkivel, akinek drágább éksze­
rei, elegánsabb ruhái, fényesebb zsurjai lesznek... 
de é n ! látod, én soha, soha nem cserélnék sen­
kivel. Nézd, ez a köny is a boldogság könyje . . 
ide hullott a kezemre, olyan meleg és ugy me­
legít .

A másiknak is hullott szeméből egy köny- 
csepp a kezére, de az ugy égetett .. Az nem a 
boldogság könyje volt!

sában. Igen jól tennék a s/iilök, ha az igaz­
gat ik által ajánlott, megbízható jó helyet 
választják, melyek ha valamivel drágábbak 
is, de gyermeküket biztonságban tudják.

A tanulók elhelyezésével még ne elé­
gedjenek meg teljesen, hanem amikor csak 
tehetik : nézzenek titánná, vájjon megfelel-e 
várakozásuknak a hely. hová gyermeküket 
adták. Az ilyen nevelés alkalmával a ne­
velés dolgában igényesebbek legyenek, mint 
az egyéb dologban, a mi pedig rendesen 
megfordítva szokott lenni.

Az iskola is gondot fordítson a tanulók 
szállására; látogatássá meg a tanulókat 
tanárai által többször és ha a helyet meg­
felelőnek nem tartja, értesítse a szülőt, hogy 
gyermekének alkalmasabb helyen való el­
helyezéséről gondoskodjék.

Ha a gyermek-ifjú rossz irányban fej­
lőd.k; ha magát elhanyagolja ugy a rend­
ben. mint a tanulásban; ha intőt kap, vagy 
megbukik, vagy ami szintén előfordul­
hat az erkölcsi lejtőn mind mélyebbre 
siilyed és az iskolából eltávolítják; a szülő 
a legtöbb esetben nem a gyermek környe­
zetében keresi a hibát, hanem rendesen az 
iskola bűnéül rója fel, szidva a tanárt, az 
iskolát, pedig talán éppen önmaga a hibás, 
mert gyermekének szállását nem jól válasz­
totta meg. Szívleljék meg az itt elmondot­
takat a vidéki szülők és az uj tanévre gyer­
mekük jó szállását biztosítsák, 
m-.k-ruom.) KELEMEN ISTVÁN.

Hol esett el Hadik Mihály?
Több fővárosi es egy megyei újság az ál­

talunk megindított és lelkes visszhangra lelt moz­
galommal kapcsolatosan azt irta Hadik lovagról, 
hogy Korponán esett el s a saját kívánságára, 
bebalzsamozva a Szentháromság-hegyen levő ká­
polnába temették, melyet Hadik Mihály építtetett. 
Nem tudjuk, hogy az illető lapok honnan merí­
tették ezeket az adatokat, de nem igaz, hogy 
Hadik M'hály Korponán esett e l ; nem igaz, hogy 
a még máig is álló kápolnát bármelyik Hadik is 
emeltette volna, es végül nem igaz, hogy Hadik 
holttestét egyáltalán bebalzsamozták.

Hadik Mihály lovag 1603-ban július 11-én, 
a nevezetes alsolendvai diadal napján Alsólend- 
ván esett el A kápolnát, amelyben Hadik mú­
miája jelenleg van, a Gludovácz-család építtette; 
a kápolna előtti nagy szőlő még máig is a Glti- 
dovácz nevet viseli.

A történelem így emlékezik meg az alsó- 
lendvai diadalról és ezzel kapcsolatban Hadik 
eleséséről:

Az 1600-ik évben Bánffy Kristóf volt vá­
runk ura es parancsnoka. A jelenlegi Szenthá­
romság-kápolna helyén akkoriban egy 2 ágyúval 
es mintegy 80 főnyi fegyveres őrséggel felszerelt 
s a várral szoros sszeköttetésben volt váracs- 
s/crii „előírni" állott, melynek parancsnoka Hadik 
Mihály kapitány volt. 1603 év dereka táján az 
alsólcndvai vár ura, Bánffy Kristóf értesítést ka­
pott. hogy egy 6000 főnyi portyázó török Sinán 
Küprili aga es egy tatár cilán vezetése mellett, 
roppant dús, rabion zsákmánnyal terhelve Lendva 
felé tart s legkésőbb július 11-én megérkezik és 
inig a torökok által annyiszor ostromolt „Lindva 
varat" be nem veszi, nem hagyja el a várost. 
Bánffy erre miután a vár őrsége mindössze 
800 főből és 12 ágyúból állott — rögtön gyors 
futárt küldött Csáktornyára Zrínyihez és Bella- 
tincra Nádasdyhoz segélycsapatokért. De a futár 
még vissza sem érkezett, július 11 - én délután 4 
órakor a törökök Radamos tájékán már mutat­
koztak, mindazonáltal Bánffy ugy intézkedett, 
mintha a segélycsapatok mar helyeiken lettek 
volna. Ennélfogva az arcbani támadást a 350 
főnyi szabad-hajdúnak rendelkezésére bocsátá­
sával Hadik Mihalyra bízta, ö maga pedig egy 
a népből toborzott 500 főnyi lovas es gyalog

seregével a mai Hosszufalu helyén állott erdő­
ségben foglalt állást.

Délután fél 5 órakor Hadik már összeütkö­
zött a törökökkel, de hátrálni volt kénytelen s 
kicsi seregével Lendva felé tartott. Az ellenség 
roppant „Allah" ordítással rohant utána s köz­
vetlenül a város alatt el is érte. Rettenetes vé 
rengzés következett erre. Hadik az életét meg­
mentendő, meg mert nem engedvén az ellent .1 
várhoz közel férkőzni, a Szentháromság-hegyen 
álló váracs felé menekült, de a mered k lejtőn 
lova elesett, mire az öt nyomon követő törökök 
rárohantak és egy fejére mért vágással megölték.

Hadik elesésekor egy vízmosásba hengere­
den es sarkantyúinál fogva a gyökerekben fenn­
akadva, fejjel lefelé lógva másnap akadtak reá. 
Bánffy a kedves tetemet miután a törököket 
néhány órai nehéz küzdelem és vér árán elűzték 
Lendva környékéről — fényes katonai pompával 
a mai Szentháromság-hegyen hantoltatta el.

Hadik csodásán preparálódott hullájára a 
Szentháromság-kápolna építésekor, 1728 évben 
akadtak, koporsóján, apró rézszegekkel kiverve 
ezzel a felirattal: „S. AC G. D. Michael Hadik 
S. C. R Capitanus MDCIII."

Hangulatok.
Az em ber.

(Történelmi arcképcsarnok.)
44-ik folytatás.

Az elmúlt hétnek kulturális szempontból 
nézett legnagyobb magyarországi eseménye a 
a felsöszopori Szily Jánosnak, a szombathelyi 
kerület legelső püspökének, a szeptember 5-iki 
leleplezése volt Mikor közévegyültem a napvi­
lágos. napsütéses napok délelőttjén a 20000-nyi 
embertömegnek és izgatottan lestem a lepel lehul­
lását. annyira éreztem a pillanatnak súlyát, hogy 
már akkor elhatároztam erről a „Lendvai Hiradó"- 
nak írni s hogy aktuálitását el ne veszítse: el­
küldöm rögtön Lcndvának, egykori hazámnak, 
ugy, érintetlenül, ahogy iig.es tollú, előkelő em­
berek kérelmére, itt, a Vasmegyei Naplóban, 
mindjárt vasárnap megjelent:

„Exegi monumentum, aere perennius, rega- 
lique situ, piramidum altu ~ ... (Horatius).

Igen, mert mindenki maga emeli a szobrát, 
mindenki maga szerzi meg magának a halhatat­
lanságot. A hálás utókor csak végrehajtja az 
utolsó aktust.

Mikor a klasszikus kor egy valóságos is­
meretlenje, egy gyönyörű napon kint üldögélt 
feleségével a házuk előtt s a nap falravetette a 
felesége sötét körvonalait. . .  az ember agyagból 
tapasztotta, a vonások u tán . . .  az első dombor­
műves a szobrászat első, ős alakját. Azóta már 
szédítő magasan áll a szobrászat, mint művészet, 
hogy hirdethesse ezredéveken keresztül, a leg­
nagyobb nyilvánosság előtt, az emberek dicső­
ségét, akik elmondhatják magukról: „multaque 
pars mei vitábit Libitinam. (Lényemnek egy része 
el fogja kerülni az alvilágot).

Ha körültekintünk itt Magyarországon, nem 
látjuk nyugtázva az elődöknek, a nagy ősöknek 
dicsőségét. Pedig divatot is tudnak belőle csi­
nálni. Alig járta be Kossuth halálának Ilire Ma­
gyarországul, alig a királynő halálának Ilire, máris 
minden legkisebb község propagandát csinál egy 
szobornak és leleplezési ünnepségeket tart egyre- 
másra. Ugy, hogy a szobor kezdi iassankint ér­
tékét veszíteni. Egy Magyarországon elég egy 
szobor, bárki is legyen az, aki az utókor bámu­
latát. hódolatát megérdemli. Kultuszt nem lehet 
az ilyesmiből csinálni, mert értékét veszti.

Az élet fonalát Goto kezdi gombolyítani, 
de sokszor kiragadjuk Lachaesis kezéből s mielőtt 
Atropos elvágná, átadjuk az örökkévalóság földi 
alakjának. . .  ezt tette Szombathely az első püspö­
kével, aki szédületes gyorsasággal emelkedett 
pályáján és mégis hatalmas alkotásai visszasu- 
gárzó dicsőségét nem élvezhette. 63 éves korá­
ban költözött el. Akinek jóságos arcára vasárnap 
egész Magyarország hódolattal nézett, örömnap­
nak tartva azt, amelyen egy csekélységgel, egy 
szoborral leróhatta háláját a Vilmos püspök 
kezdeményezésére.

Mikor vasárnap délelőtt a megye tartotta a 
diszgyülést, mikor még a szentmise folyt a nasy 
székesegyházban, akkor még a Tóth István mes­
teri keze alkotta 20 mázsás bronzszobrot rejte­
gették a függönyök . ..  és szivdobogva lestük azt



.1 pillanatot, hogy tekintetünk találkozzék az ő 
lóságos szemeivel, akit közülünk élve senki sem 
látott,... de most ide jött vissza közénk. . .  buz- 
ditni.. lelkesíteni.

A székesfehérvári honvédek zenekara a 
Szózattal nyitotta meg a legnagyobb, a legszebb 
templomban, az Isten szabad ege alatt az ünne­
pély tulajdonképpeni részét. Utána a dalárda

Az ünnepi beszédet dr Tóth József tartotta. 
Egy újabb babér ahhoz az irtózatos nagy cso­
korhoz. amit mint kiváló szónok érdemeit ki. És 
mikor szavára lehullottak a rejtegető függönyök... 
mindenki kebeléből egy istenes sóhajtás szakadt 
le. „Visszajöttél, ide, hozzánk, a szeretteid közé, 
akik nem felejtettek el Téged, akikkel most már 
együtt leszesz mindig, hogy Istenbe vetett hitünk­
ben megerősítsél bennünket, teSzentéletit Mester!"

Mialatt Éhen Gyula szavalta a saját költe­
ményét. elvitték a hatóságok, egyesületek a szo­
bor talapzatához a koszorúikat, leróni a kegyelet 
parányi cseppjét. . .  hogy aztán átvegye a város, 
az egész Magyarország — a szentéletü ember 
szobrát.

A székesegyházra néz a megdicsöiilt főpász- 
tor, mintha elenörizni akarná a híveket, mintha 
nézné, hogy ki megy be és mit visz keblében 
oda. Báj és jóság ül az arcán, mintha még most 
is jót akarna tenni, mintha vigasztalni akarna, 
vagy áldását adni.

A hideg bronzba élet került.
Szily János visszajött örökre Szombathelyre.
Szombathely eleget tett kötelességének.
Hirdesse a szobor a nagy erények földi 

jutalmát és Szily János glóriáját!
Fenkölt szellemű ember, legyen álmod csen­

des és bocsásd meg az utókornak azt a száz 
évet, amellyel késett, de viszont ez is bizonyítja, 
hogy Rólad nem lehetett megfeledkezni!

Te közöttünk voltál mindig!
Most már köztünk vagy újra!
Szivünkben élni fogsz örökké!

(Folytatom.)
(Szombathely.) Dr. CSONGOR GERGELY.

Piaci életkép.
Tegnap reggel, még alig világosodott, pont 

arra a hírre mentem ki a piacra, hogy ott igen 
érdekes jeleneteket lehet megörökíteni. Azt hi­
szem, mozgalmasság tekintetében aránylag lepi­
páljuk a nagyobb városok piacát is s ha még 
hozzávesszük, hogy négy nappal ezelőtt két élet­
erős pofonban is megnyilvánult ez a mozgal­
masság, bátran állítom, hogy egy kis körültekin­
tés a piacon — megéri a korai felkelést. -  
íme a tegnapi e se t:

r-sö t ir in s s /o n v  (fésületlenül, ellenben rossz 
kedvűén jön, majd egy termetes parasztasszony 
előtt megáll): Jó reggelt, Kása néni! No meg­
nézzük, hogy mije van. (Turkál a kosárban.) Ka- 
laráb, kel. paprika, re tek ... Vaja nincsen?

h ú s a  S aru  : De igenis van, éppen csak egy 
darab. (Előveszi.) Huszonöt krajcár!

I n n s s z o n v  (ciámul) Huszonöt krajcár? 
Hát van magának lelke ezért az apró vacakért 
huszonöt krajcárt kérni tőlem. Tizenkettőt adok 
érte, de még az is sok.

K á s a : Akinek drága, ne egyen vajat!
( "riasszon^’ : Jól mondja. De huszonöt kraj­

cárt kérni érte, az rablás. Tudja, rablás! (pöröl.)
E g \' I l - i k  u rinsszontv (a lármára odasiet, 

majd mikor a vajat meglátja, az első uriasszonyt 
félrelöki). Csak huszonöt krajcár a vaj ? Meg­
veszem !

/. u ria sszo n  v  (gyilkos szemekkel néz): Meg 
'in. mindjárt megmondom, hogy mit! Erre én 

alkuban vagyok.
I l - ik :  Mi közöm nekem hozzá?
/-só: Ha nincsen köze hozzá, akkor men­

jen innen.
I l - i k  : Nekem nem parancsol.
/-só : Ne kiabáljon velem! (kiabál).
II ik  (még jobban kiabál): Maga kiabál én 

velem ! Maga ...
/ -só : Micsoda „maga" ? Mit akart mondani? 

Ki az a „maga" ? Maga, maga erőszakos!

ALSOLENDVA, 1909.

I l- ik  : Mit, hogy én erőszakos? Maga az 
erőszakos! P fu j!

/-só : Szemtelen!
Miisn d ik  : Alávaló !
fi i  s ó : Jöttm ent!
M ustunk : Komisz!
E ls ő : Adja ide azt a vajat!
M ásodik : Nem ettem sárkefét!
E lső: Adja, vagy nem adja?
M ásodik : Juszt se adom! (A másik egy 

retket dob hozzá, mire ez egy kalarábbal felel. 
Csakhamar egy egész kis csata fejlődik ki, minek 
egy harmadik uriasszony megjelenése vet véget.)

Ih irm u d ik  tirin sszo n v  (mind a két uriasz- 
szonyt eltolja a kosártól): Hogy a vaj?

h u s ii:  Huszonöt!
I ln rm n d ik  u r ia sszo n y  (kifizeti): Isten vele!
h u s i i : Szolgája!
E lső :  (a második nriasszonyhoz): Hát ér­

demes volt ?
M ásodik  : Hát érdemes volt ?
(Mindketten szomornan néznek a vaj és a 

Ill ik uriasszony után.)
MIKI.

Halálos bosszú.
A  mumori véres keresztszentelés.

— Saját tudósítónktól. —

Vasárnap este véres szenzációja volt a kö­
zeli Mumor községnek. Duhaj, bosszúálló legé­
nyek lécekkel, dorongokkal agyonvertek egy le­
gényt, aki a bátyja miatt halta ezt az irtózatos 
halált.

A véres dráma első felvonása tavaly, egy 
búcsú alkalmával Lentiben játszódott le, a korcs­
mában. Ivás közben több lenti-i, mumori és bár­
helyi legény valami nézeteltérésből kifolyólag 
összeveszett s közülök egyik, Mondschein Károly 
sommásan akarván bíráskodni, arculütötte a leg- 
lármásabbat, egy bárhelyi legényt. Erre a bár­
helyi legények éktelen dühbe jöttek s talán össze 
is verték volna Monscheint, ha ez idejekorán 
el nem szökik a színhelyről. így csak bosszút 
esküdtek Mondschein Károly ellen és várták az 
alkalmat a leszámolásra.

A leszámolás napja közel egy esztendeig 
váratott magára. Vasárnap keresztszentelési ün­
nepség volt Mumorban s az ünnepi aktusra meg­
jelentek a lentiek és bárhelyiek is. Mondschein 
Károly ellenségei is elmentek az ünnepélyre, mert 
erősen számítottak rá, hogy végre visszafizethe­
tik a tartozást. Mondschein Károly azonban nem 
ment el a keresztszentelésre, talán mert megérezte 
a veszedelmet, hanem elment az öccse, Mond­
schein János, ki mitsem sejtve a bátyja ellen 
készülő bosszúról, gyanútlanul ivott a mumori 
korcsmában. Az ellenséges táborból ketten, Ko­
vács István és Kovács Pál bárhelyi lakósok, 
megpillantván az ifjabbik Mondscheint, elhatá­
rozták, hogy bátyja helyett ő rajta állanak bosz- 
szut. Úgy is történt. Az ártatlan Mondschein Já­
nos úgy 7 óra tájban gyanútlanul lépett ki a 
korcsmából, hogy hazamenjen, mikor a két Ko­
vács rátámadt és a náluk levő husángokkal 
agyba-főbe verték. Mondschein az erős ütések 
következtében véres fejjel, félholtan esett össze, 
mire a többi ellenséges legény is előjött rejtek­
helyéről és a d d ig  ü tő t té k -v o r té k ,  m i#  á lé t vo lt 
benne, azután elmenekültek. Mondschein János 
véres hulláját a falubeliek szedték föl és jelen­
tést tettek a borzalmas esetről a csendőrségnek.

Az alsólendvai járásbíróság kedden szállt 
ki a színhelyre a boncolás megejtése végett. A 
boncoláson részt vett a távirati utón értesített 
dr. Szász Gerő kir ügyész is. A vadállati legé­
nyek ellen a megtorló eljárást megindították.

ALSOLENDVAl HÍRADÓ

A hercegi kastély rablója.
Elvittek 3260 koronát.

— Saját tudósítónktól.

Csütörtökön reggel egy rövid távirat tudatta 
velünk, hogy herceg Esterházy Albérlőt, herceg 
Esterházy Miklós öccsét, ki folyó hó 5-ike óta 
környékünkön vadászik, a sárdi erdőben álló 
kastélyban ismeretlen tettesek kirabolták. A meg­
döbbentő szenzációt tartalmazó távirat az elrabolt 
összeget és értéktárgyakat körülbelül 40.000 ko­
ronára tette, de mint később sikerült megtudnunk, 
jóval kisebb az elrabolt összeg, mint azt az első 
órákban hitték.

A páratlanul vakmerő rablásról a következő 
tudósítást kaptuk.

Szentmihályfa község szomszédságában, a 
sárdi erdőben néhány évvel ezelőtt épült vadász- 
kastélynak folyó hó 5-ike óta magas vendége 
van Egyhónapi tartózkodásra, mint minden év­
ben, az idén is Esterházy Albert herceg költözött 
a csinos földszinti épületbe, ki naponta kijár a 
környékbe vadászgatni. A herceg egyedül, csupán 
a szükséges kiszolgáló- és szolgaszemélyzettel 
lakja a kastélyt, de az idén ezek számát is olyan 
alacsonyra apasztotta, hogy többféle belső munka 
elvégzésére a környékbeli lakók sorából napszá­
mosunkét fogadott Mindazonáltal a jelenlegi sze­
mélyzet 8--10  egyénből áll.

Szerdán este a herceg rendes időben, tiz 
óra után lefeküdt és csak reggel értesült arról, 
hogy milyen veszélyben forgott az élete. Valaki 
éjnek idején behatolt a szobájába és elemelte 
3260 korona készpénzét. A rabló az éléskamra 
ablakán át jutott a házba. Több ajtót álkulccsal 
kellett kinyitania, mig a herceg hálószobájához 
ért, ahol u h e rc e g  uhuit. A Hálószoba ajtaja 
szintén zárva volt, a rabló azt is kinyitotta, az­
után a szobába lépett. Olyan észrevétlenül mű­
ködött, hogy a különben éberen alvó herceg nem 
ébredt fel. A rabló a hercegnek az asztalra he­
lyezett duzzadt tárcáját magához véve, anélkül, 
hogy a hercegnek az asztalon fekvő drága órá­
jához és ékszereihez nyúlt volna, kiosont a szo­
bából. .1 tá rén  hun 32Ó0 kor. k é s z /ié n z  volt. A 
tárcát a szomszéd szobában kiürítette a rabló 
és egy székre helyezte, azután az előbbi utón 
távozott.

A rablást csak másnap korán reggel, a her­
ceg vette észre Nyomban fellármázta a kastély 
személyzetét, majd csendőrökért küldött. Alsó- 
lendváról Németh Imre járásörmester vesz részt 
a nyomozásban, de ott van több esendőrőls is. 
A rablót még nem sikerült kézrekeriteni Való­
színűleg a helyzettel ismerős egyén volt a tettes, 
aki már járt a kastélyban s tudta, hogy a kas­
tély melyik részében alszik a herceg.

HÍREK.
K inevezés. Nyáry Jenő alsólendvai her- 

cegségi segédtisztet herceg Esterházy Miklós Bol­
dogasszony községbe intézőnek nevezte ki.

T an itó v á lasz tás . A miksavári iskolából 
az ott tanító horvát apácák elköltözvén, folyó hó 
13-án volt a tanítók választása. Az üresedésben 
levő kántortanitói állásra Szép János cserföldi 
(cserencsóci) kántortanitó, az osztálytanitónöi ál­
lásra pedig Szép Jánosné cserföldi tanítónő vá­
lasztattak meg egyhangúlag

H irte len  h a lá l. Gultmann Mátyás, az 
izr. iskola öreg szolgája vasárnap este még jó­
kedvűen beszélgetett a környezetével. Nem volt 
semmi baja még akkor sem, mikor lefeküdt. Éj­
jel leszállón az ágyról, elesett s meghalt. Sziv- 
szelhüdes érte. — Kedden temették.

Az á llam v asu tak  za lam eg y ei ö ssze ­
k ö tte tése i. Az államvasutak által kezelt zala­
megyei vonalak vasúti összeköttetése sok kívánni 
valót hagy hátra. Az emiatt elhangzott panaszo­
kat most orvosolni akarják és evégett Batthyány 
Pál gróf főispán e hó 18-án értekezletre hivott 
meg több megyebizottsági tagot. Alsólendváról 
Isoó Ferenc, Hajós Mihály és Székely Emil hi­
vattak meg az értekezletre

M unkásg im názium . Zalaegerszegen a 
megye hozzájárulásával munkásgimnáziumot nyi­
tottak, melynek tanárai a főgimnázium, kereske­
delmi iskola tanáraiból és a város szakférfiúiból 
kerülnek ki. A megye 300 kor.-t adott erre a célra
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M entsük m eg a H ad ik -m um iat! \
/.Mi.is pnmp'M.is egyre f- lyik is szerencse. li* 
ilyen közel állunk a célhoz, különben óriási volna

összes megyei lapok sorban foglalkoztak .1 111 
ereklyénkkel es a közvélemény nevében hang ■>- 
san Követelik tőlünk az elégtételt Megnyugtathat 
juk laptársainkat, a mozgalom '■» utón halad s 
ha az Isten megsegít benm nket. tavasszal uj. 
díszes, méltó külsőt kap a múmia

Mai gyűjtésünk:
/ü ss  />../,.•* „r S  s / g n i/í - 'n  .■« Kks 

Dénes 2 kor.  Somogyi Imre. Laschober Ódon 
1 I kor. Plauder János 40 fiit Összesen 4 ko 
róna 40 fillér.

/>/•. K ü rti D f/ fö m -  úrnő  W  >/ g,en/io­
n é n  I)r. Kürti Dezső l korona. Lukács Antal 
40 fillér, dr Darvas ü . Artliur. I. M. L«iszI*> 
Ervin. L | 20 20 fill. összesen 2 kor. 20 fill.

Kor bér J n /s o t  n r ttl. >/unni gvö/o-n  .m: 
özv. Adorján Pálné I kor., berber József 80 fill. 
Moll,m Rudidf 40 fill .Szekeres Ján s <R 
Szobotin Márton (Strelec). Varga Miki s, Rudas 
Sánd< r. Miilier Ödön. Sláps: József. Gönc József 
(Hoss/ufalu). ozv ( ív ura Mihályné 20 20 fillér, 
Rittlop József (Radamos), Szatmári Béla 10 10 
fillér Összesen 4 korona.

Gaál Béla 10 fillér. Stevancsec/ Rezső 10 
fillér Összesen 2 0  fillér

Mai gyűjtésűnk 10 kor 80 fill. Hozzáadva a 
múlt heti (216 kor. 82 fill.) ö&zeget, összesen 
227 korona 62 fillér.

A b án to rn y a i tem plom  freskót. A 
bántornyai (turnischai) templom belsejét mar em­
beremlékezet óta egyszerű fehérre meszelik. Most 
rájöttek, hogy a meszelés alatt igen szép. több 
százéves falfestmények vannak. Erre a farai . ka­
parintja. leinosatj i a művészi festményt fedő me­
szel. így a templom belseje uj szint kap. A fres­
kókat egv budapesti szakember megtekintette s 
igen érdekeseknek mondta okét.

Értekezlet az a lsó lendva m ura- 
szom bati vasút ügyében. Csütörtökön az alsó- 
lendv.i muraszombati vasút helyi és vidéki érde­
keltsége népes értekezletet tartott Muraszombat­
ban. amelyen gróf Batthyány Zsigmond ország­
gyűlési képviselő, a vasúti érdekeltség elnöke, 
elnökölt.

Gróf Batthyány Zsigmond elnök üdvözölvén 
a megjelenteket, az ülést megnyitotta s felkérte 
Barthalos István engedményest, hogy a vasutíigy 
jelenlegi állását ismertesse.

Barthalos István előadta, hogy a vasutíigy 
olyan stádiumba került, hogy a törzsrészvény 
gyűjtések most már megkezdhetők. A nyomtat­
ványokat, a községekhez beadandó kérvényeket 
már elküldötte Pósfay Pongrácnak és kéri, hogy 
az értekezlet válassza meg a gyűjtő bizottságokat.

Ezután Pósfay Pongrác emelkedett szólásra. 
Örömének adott kifejezést, hogy a vasutügyet 
egy lépéssel megint sikerűit előbbre vinni. A leg­
utóbbi ülésen tett indítványát, amelyet akkor az 
értekezlet nem tett magáévá, fentartja most is. 
nevezetesen az Alsóle.idva Muraszombat, más­
részt a Muraszombat határszéli vasút kiépítésére 
nézve felállított junktim elejtését s annak elhatá­
rozását véleményezi, miszerint mondja ki az. cr- 

ndva Muras
innen Birószék irányban a határig, esetleg Vas- 
hidegkutig vezető h. é vasútnak egyidőben va’ó 
kiépítését óhajtja és igy az. alsólendv a érdekelt­
ség igényeit érvényesíti es a törzsrészé. ..> gyűj­
tést mindkét vonalra együttessen megindítja Pósfay 
teljes jóhiszeműséggel es bizalommal v m a zala- 
megyei érdekeltség tevékenysége iránt, mégis 
arra a nem várt esetre, ha az alsólendva mu­
raszombati vonal kiépítése akár a kívánt törzs­
rés vény jegyzések elégtelensege. akár inas ok­
ból az engedélyezési tárgyalásig biztosítható nem 
volna, azon ineii.ványt terjeszti elő, hogy a Mu­
raszombat járásb.li községeknek és érdekeltség­
nek összes törzsrészvény jegyzései csak a Mu­
raszombattól—Birószék irányban a hatáiszé ig. 
esetleg Vashidcgkutig vezetendő h é vasúi épi-

;eirc fordittassanak és a gyűjtések ily
apón foganatosíttassanak

Pósf.o ezen indítványát az értekezlet nagy 
Ikesedessel egyhangúlag határozatta emelte 

Barthalos István engedményes bejelenti.

v izánd > kilométerenkénti 6 0 0 0  korona segély 
iránti kérvényt elkészitetti es a varmegye a.ispán- 
j.i-i.,; legkiodébb benyújtja es azon reményének 
ad kjfejezest, hogy Vasvármegye törvényhatósága

Pósfay Pongrác figyelmezteti az értekezletet, 
hogy az utakról készített uj törvényjavaslat sze­
rint az Idádé, alap ezentúl semmiféle h. e. vasút 
•ogelvezésévei meg nem terhelhető, miért is már 
ez okból is sietnünk kel. a vasút kiépítésével.

Ezek után az értekezlet körjegyzőségi szék­
helyenként megalakította a gyűjtő bizottságokat 
s miután Posí v Pongrác indítványára köszönetét 
szavaztak gróf Batthyány Zsigmond elnöknek, a 
gyűlés leiki s hangulatban véget ért.

Három  k o ro n áért két évi fogház. 
Kant i s il iletésü ember csavargásból 
tengette életét. Csavargása közben meglopott bol­
dogot, bo dogtalatit, amiért már nem kevesebb, 
mm' IS r \ t i  iilt a különféle fogházakban. Kanta 
János augusztus  hó 10-én, vándorlása közben 

mbatheiyre, ho kiszimatolván, 
hogy Csonka József házában nincsen egy lélek 
sem. szépén beosont a lakásba és a szekrény 
félti ti sí után onnan 3 koronát ellopott. Kanta 
uramat .i/.-nban nyakoncsipték és alaposan hely­
benhagytak. mindezeken íelül pedig átadták a 
esendőt : nek Ügyét a múlt héten tárgyalta 
a za'.iegerszegi kir törvényszék, mely két évi 
fogházra 'telte Kantát, a javíthatatlan vén bűnöst.

M egfelebbezett k aszárn y a  építés. 
Zalaegerszegről jelentik: Zalaegerszeg város kép­
viselő testületé legutóbbi közgyűlésén, — mint 
az Alsóiendv.ii Híradó megírta. — uj lovassági 
laktanya építését határozta el. Most 32 képviselő­
testületi tag megfellebbezte ezt a határozatot, 
számadatokkal kimutatva, hogy a kaszarnyaépités 
aránytalanul nagy terheket ró a városra.

A gróf u r au tom obilozik . Egy rövid je­
lentés tudatja velünk, hogy gróf Batthyány Zsig­
mond orsz. képviselő szombaton este Alsólend- 
váról Muraszombat felé automobilozott. Ez nem 
baj. De a járásunkbeli Adorjánfalva község kö­
zelében két jámbor polgárt. Hermáit Mihályt és 
Hermán Pált véresre gázolt Ez már baj. Ks a 
gróf ur és a sofförje ellen a zalaegerszegi kir. 
ügyészség megindította a bűnvádi eljárást. Ez a 
legnagyobb baj

A Mura a ldoza ta . A csaiékony és se­
bes folyásával medrének mélységét folyton vál­
toztató folyó, tajtékzó mllámaival ismét egy ál­
dozatot rabolt. Vucskó Ignác felsöbesztercei le­
gény a Mura partján legeltette teheneit kötélen 
tartva; pillanat alatt a tehenek valami zajtól meg­
ijedtek s a tilt? magukkal ragadva, a mély folyóba 
zuhantak. A tehenek nagynehezen kivergödtek a 
partra, de a legényt a sebes folyó elnyelte. A 
legény holttestét kedden dobta ki a folyó vize, 
melyre Jng István ligetvalvi lakos bukkant, ki az. 
iszapban- fekvő tetem; - I a stridói körjegyzőségnél 
azonnal jelentést tett.

Színészet M uraszom batban. Mura­
szombatban 2 hét óta Kiss Árpád színigazgató 
társulata játszik A társulatnál működik Halász 
Alfréd is. az alsólendvai színtársulat volt tagja.

Zalavárm egye tö rv én y h a tó ság a  hét­
főn és kedden tart tta őszi rendes közgyűlését 
gróf Batthyány Pál, meg\ enk bnspáiija elnökletével. 
A roppant so.< tárgy simán intéztetett el, csupán 
néh íny tár© körül volt vita, nevezetesen a cigány 
ügy körül. Bosnyák Géza es Koller István szó­
laltak tol mellette. Rámutattak arra a sok garáz­
dálkodásra, amit a vándorcigányok elkövetnek. 
Elhatározta a közgyűlés, hogy felkérik küldöfisé- 
gileg a kormányt, hogy interpellálják meg az or­
szágos cigány-biztost, ki ebben az ügyben épen 
semmit sem tesz. Továbbá a Deák Ferenc féle 
ösztöndíjat szedték elő, mely szintén vitatkozásra

adott alkalmat. Szavazásra került a sor és a pá­
lyázok közül egy Topler nevű orvosnövendék 
kapta meg a tekintélyes összeget, melyet öt éven 
it élvezhet I). ti. közigazgatási gyűlés volt.

K ereskedők z á ró rá ja . Kereskedéseink 
alkalmazottai a közelmúltban kivitték, hogy az 
üzleteket a nyári hónapokban este 8, a téli hó­
napokban este 7 órakor zárják. A téli hónapok 
október 1 -töl számítanak. Jövö hó 1-én tehát már 
7 órakor zárják a kereskedéseket.

Véres v e rek ed és  egy leány m iatt. 
Vasárnap éjjel vér folyt Lendvahosszufaluban is. 
Párolgó, friss embervér folyt egy leány miatt s 
talán csak a csodákra képes orvosi tudománynak 
lehet köszönni, hogy az áldozat nem az életével 
fizet a véres éjszakáért. Az esetről tudósításunk 
a következő;

Bruncsics János alsólendvai kályhásmester, 
ennek Antal nevű legény fia. valamint Gazdag 
Ferenc lendvai lakósok vasárnap este együtt bo- 
rozgattak a hosszufalui Kardos-féle vendéglőben. 
Társaságukban volt még egy Gerics Kati nevű 
bükhegyi leány is, kire a másik asztalnál boroz­
ható Sünien István és Szőke József hosszufalui 
lakósok szemet vetettek és azon igyekeztek, hogy 
a leányt Bruncsicsék asztalától elcsalják. A leány 
azonban nem akarván hűtlen lenni társaságához, 
nem hajlott a csalogató szavakra, mire a két pa- 
raszt-Don-Juan elhatározta, hogy ha máskép nem 
lehetséges, akkor erőszakkal kényszerítik a leányt 
arra, hogy velük tartson. Úgy 10 óra tájban 
Bruncsicsék, valamint Gazdag Ferenc és a leány 
elhagyták a vendéglőt, de alig tettek néhány lé­
pest. Sómén és Szőke utánuk mentek és elkapva 
a leányt, a korcsma udvara felé vonszolták. A 
két Bruncsics a leány védelmére kelt, de vesz­
tükre, mert a legények rájuk támadtak és az öreg 
Bruncsicsot úgy fejbe ütötték, hogy az elszédülve 
a földre esett. A fiatal Bruncsics, azt gondolván, 
hogy atyja komolyan megsérült, felemelte az öre­
get a földről és visszavezette a korcsmába. Ott 
a fiú, Bruncsics Antal egy nagy konyhakést szer­
zett arra az esetre, ha netán Sómén és Szőke 
újból megtámadnák őket, azután távoztak. Alig 
mentek 150 lépésnyire a korcsmától, egyszerre 
szembe találták magukat a két legénnyel, akik 
nagy husángokkal várlak rájok. A két legény se 
szólt, se beszélt, ütlegelni kezdték Bruncsicsékat, 
mire Bruncsics Antal előrántotta a kést és Sö- 
mennek a mellébe szúrta, majd pedig Szőkét se- 
besitette meg. A lármára nagy népcsődület jött 
össze, kik szétválasztották a verekedőket. Somén 
sebesülése — az orvosi jelentés szerint — élet­
veszélyes, mig Szőke csak könnyebben sérült 
meg. — Bruncsics Antal másnap önként jelent­
kezett az alsólendvai csendőrségen.

Jegyzők gyűlése. Zalaegerszegről írják: 
A zalavármegyei községi és körjegyzők egylete 
folyó hó 11-én, szombaton tartotta évi rendes 
közgyűlését Zalaegerszegen, a vármegyeház nagy­
termében. A közgyűlésen mintegy 50 6 0  tag je­
lent meg Molnár István szepetki körjegyző, ál­
dunk elnökölt. A gyűlésen megjelentek Batthyány 
Pál gróf főispán, Arvay Lajos alispán és a vár­
megyei tisztikar több tagja. Molnár István szép, 
megható beszédben emlékezett meg néhai Kovács 
Gyula, a kör volt elnökéről s a gyász kifejezé­
séül a gyűlést 10 percre felfüggesztette. A szü­
net után felolvasták az 1908. évi számadást. Az­
után több rendbeli, közigazgatásba vágó ügyet 
tárgyaltak. Egyúttal kimondotta a közgyűlés, hogy 
néhai Kovács Gyula sirja fölé emléket á lit, melyre 
gyűjtést indít. A közgyűlés egyhangú felkiáltással 
Molnár István alelnököt, a kör kiváló, érdemes 
tagját, az egyesület elnökövé választotta. Alelnök 
k tf Somogyi Jó/sef ságodi jegyző. A számvizs­
gáló bizottságba Plichta Béla Csáktornyái; választ­
mányi tagokul Plichta Lajos letenyei, Cséry Zoltán 
aszóföi és Wlassics Géza bagonyai jegyzőket vá­
lasztották meg. D. u. 1 órakor 60 teiitékü 
bankett volt az „Arany-Bárány szálloda éttermében.

A cselédekről. Tegnapelőtt éjjel két 
helybeli cselédleányt csavargásért elfogtak s a

Kérjen mindenütt v a l ó d i  
---------  egyptomi „NI L“ szivarkahüvelyt és szivarka- 

p a p i r o s t
mely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem fekete --------- Cs. es kir. szabadalom 394. sz. a 1896 február 15 -ctől.

Csak akkor valódi, ha a „NIL“ név- és krokodil véüjegygyel van ellátva!
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uiuiőrségi dutyiba zártak az éjjeliőrök. Ezért nagy 
, felháborodás a cselédek között. De ezzel nem 

ihad törődni, hanem amint másutt tiltva van a 
cselédek éjjeli csavargása, tiltsák el itt is — de 
személyre való tekintet nélkül.

A rossz  fiú. A csendőrségnek minap 
levelet hozott a posta. Ez volt benne:

Kérem aláson csendőr »r mester urat a fijam elén 
panaszom es jelentesem is Van miután kötelcscgem is rósz 
viselettvc Veget Dorgáltam és ászt ajalta elüször engem 
lőj agjón masotszor magát és az anyja Látta Van Neki 
I evorvertje kérem a Lég szigorub inteszkedis elene. híjam 
csavarog a faluba. (Aláírás.)

Ennek a rejtelmes írásnak a veleje az, hogy 
egy apa feljelenti a rossz fiát, aki egy kis ember­
vadászatot akar rendezni, mert van - - levorvertje. 
A csendőrség közbelépésének veleje pedig az 
lesz, hogy a revolver bekerül a laktanyába, a hős 
fiú pedig alighanem bekerül a dutyiba.

B orzalm as ha lo ttcso tik itás . A csentei 
hegyen történt ez a borzasztó e se t: Borda János 
ottani lakosnak szerdán meghalt a fiacskája. A 
holttestet annak rendje-módja szerint felravata­
lozták a szobában és magára hagyták. Közben 
egy macska az ablakon a szobába hatolt, fel­
mászott a ravatalra és a holttest fejét rágni, mar­
cangolni kezdte. Lerágta az orrát, fülét, ajkait és 
az arcot borzalmasan összekarmolta. így találták 
a hazatérő szülök halott gyermeküket.

P á lyázat. A csesztregi jegyzőségben 
újonnan rendszeresített aljegyzői állásra pályá­
zatot hirdetnek. Kérvények szept. hó 22-ig nyúj­
tandók be az alsólendvai főszolgabirósághoz. A 
választás f. é. szept. 25-én lesz Csesztregen a 
körjegyzői irodában.

A „Budapest" ajándékai évröl-évre nagyobb fel­
tűnést és érdeklődést keltenek az újságolvasó közönségnél 
es ezrekkel szaporítják az előfizetők számát. Ennek elle­
nében a „Budapest" azon fáradozik, hogy mindig szebbet, 
jobbat, érdekesebbet adjon és bizonyára szenzációszámba 
fog menni, amit a Budapest előfizetői a következő újévre 
kapnak. „Kossuth Lajos Emlékalbum" lesz a cime ennek 
a diszalbumnak. melyhez hasonló eddig nem jelent meg a 
könyvpiacon. írni fognak bele azok, akik szemtanúi voltak 
annak a tusának, amit a nemzet atyja élete utolsó pilla­
nataiban vívott és akik előmozdítói voltak annak a nem­
zeti kultusznak, amellyel kiirthatatlanná tették minden ma 
gyár szivéből a nemzet atyjának örök emlékezetét.

A vaskos kötetet számos szinnyomatu kép és illusz­
tráció fogja'díszíteni, külső kiállítás tekintetében igyekezni 
fog még az eddigieket is felülmúlni.

A „Budapest" egyébként a nagy lapok közt kiváló 
helyet foglal el, minden rovata érdekes, előkelő össze­
köttetéseinél fogva hírei gyorsak és megbízhatók, szóval a 
legmagasabb igényeket is kielégíti.

Mutatványszámot kívánatra ingyen küld a Budapest 
kiadóhivatala, Budapest, IV., Sarkantyus-utca t. szám.

— Egy je le s  hölgy. Szokoli Verona 16 
éves, bárhelyi illetőségű cselédleány fiatal kora 
dacára mintaképe a házi szarkáknak. Ez a hölgy 
eddig is nem kevesebb, mint három Ízben volt 
szívesen látott vendége a fogházaknak s újabban 
ismét 14 rendbeli tolvajlásért folyik ellene az el­
járás. Szokoli Verona Alsólendván kezdte karrier­
jét, azzal, hogy szolgálat-adóját, Bobay Géza fő­
jegyzőt meglopta és megszökött. A csendőrök 
persze hamarosan lefülelték és hűvösre tették. 
Ezután még kétszer állt a bíróság előtt, majd 
midőn kiszabadult a fogházból, a következő he­
lyeket tisztelte meg tolvajlásával: Egerszeg, De- 
des, Résznek, Baglad, Baksa, Szentmihályfa, Ik- 
lód, Hernyék és Csömödér. A csesztregi csendör- 
ség a minap letartóztatta az enyveskezü leány­
zót s behozta Alsólendvára. Innen a zalaegerszegi 
kir. ügyészség fogházába kisérték.

A g y o rsfo rra ló  veszedelm e. Kozma 
Ilona zalalövöi leány Vizsy István fötanitónál 
szolgált. Vizsy István főtanitó a múlt napok egyi­
kén nejével együtt eltávozott hazulról, a leány­
nak meghagyták, hogy a gyermekek ozsonáját 
melegítse majd meg s adjon nekik enni. A leány 
elővette a gyorsforralót, spirituszt öntött alája és 
meggyujtotta. Mikor már kialvó félben volt, egy 
üvegből önteni akart még a forralóba, miközben 
a szesz meggyűlt és felrobbant. Az égő szesz 
a leány ruhájára folyt és ezt is meggyujtotta. 
Kozma Ilona nagyon megijedt s ahelyett, hogy 
eloltotta volna az égő ruháját, az udvarra rohant 
s kiabálni kezdett. Mire észrevették és eloltották 
égő ruháját, olyan súlyos égési sebeket szenve­
dett, hogy két napi kinos szenvedés után belehalt.

Ö ngyilkos n ag y v en d ég lő s . A kiska- 
nizsai nagyvendéglőt bérelte már 18 év óta Kovács 
Lajos szorgalmas, törekvő vendéglős. Egy évti­
zeden keresztül csak ment valahogy az üzlete, 
de azután egyre hanyatlani kezdett, úgy, hogy a 
szegény ember a tönk szélére jutott. Ez annyira 
elkeserítette, hogy szerdán reggel a szobájában 
főbe lőtte magát. Azonnal meghalt.

V erekedés. Horváth József tüskeszeri 
lakős feljelentette a csendörségen Szmodics István 
cserföldi (cserencsóci) lakóst. mivel ez őt nagyon 
összeverte. Szmodics ellen az. eljárást megindítják.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. P. Budapest. Az. „írások" térs/üke miatt ki­

maradt. Jövő héten azonban okvetlenül jön.
Ifj. 0 . F. Zalaegerszeg. Ami késik nem múlik. Egy­

szer csak megszületik a várva-várt levél is. A híreket k"szö- 
nöm. A tárca és a vers beváltak. Egyiket jövő héten közöl­
jük. Übvözlet.

Főmunkatárs: IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

é r t e s ít é s .
Hosszas betegségemből felgyógyulva tisztelettel 

értesíteni a n. érd. közönséget, hogy a mai naptól 
kezdve készséggel állok szives rendelkezésére.

A t. közönség további nagybecsű bizalmát kérve
Nagykanizsa, 1909 szeptember hó 9-én 

kiváló tisztelettel

BARTOS GÉZA
fogtechnikus.

Zrínyi Miklós-utca, saját ház.

Hordó-eladás!
Uj boros hordók

200 litertől felfelé különféle nagyság­
ban, ajtóval és ajtó nélkül, kitűnő 

minőségben, legolcsóbb árban, 
azonnal kaphatók

ARNSTEIN BENŐ
kereskedőnél

A L S Ó L E N D V Á N .  

Ugyanott h aszn á lt hordók  rendelhetők.

N O V A K  JÓZSEF
okleveles kőműves mester 

M URASZOM BAT

Ajánlkozik bármely vidéken 
nagyobb és kisebb építkezésekre, 
úgy kívánatra modern építkezé­
sek tervei és költségvetések  
készítésével jutányos árak mellett 
szolgál.

Boreladás!
Az alsólendvai uradalmi 

főbérnökség
saját termésű FAJBORAI 50 lite­

ren felüli mennyiségben
literenkint 32 fillérért

kaphatók
a z  u r a d a l m i  p i n c é b e n

Alsólendván.

807 1909. szám.

Árverési hirdetmény.
Wcisz Zsigmond végrehajtató javára az alsó- 

lendvai kir. járásbíróság 909. Sp. III. 102. számú 
kielégítési végrehajtást és az alsólendvai kir. jbi 
röság 1909. V. 327 3. számú kiküldetést rendelő 
végzése alapján 45 kor. követelés s járulékai ki­
elégítésére Kispalina községben
1909 szep tem b er 21-ik n ap ján  d. e. 9  ó ra k o r
egy vörös-tarka tehén, egy zöldre festőit vasten­
gelyes szekér, széna és szalma és egyéb ingó­
ságok 620 korona becsértékben bírói árverés 
utján fognak eladatni a következő általános 
árv. feltételek mellett: Ha a tárgy becsértéke meg 
nem igértetnék, az a kikiáltási áron alul is a legtöb­
bet ígérő által megvettnek jelentetik ki még akkor is, 
ha más árverelö által Ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetendő, melynek 
lefizetése után az elárverezett íárgy a vevő bir- 
tokoba adatik. Ha a legtöbbet ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaláni többletthez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö­
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Kelt Alsólendván, 1909 szept. 4-én.
H ű v e l I kir. bir. vhajtö.

Hordók!!
Elsőrendű kiállítású

slavoniai tölgyfából készült

h o r d ó k
kaphatók bármilyen nagyságban.

Felvilágosítással szolgál

Mayer Ödön Alsólendván,
hol egy minta is megtekinthető.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G I a s u r“-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék minden színben. 

Mindenkor kaphatók: KEIL-féle legfinomabb cipő erem 30 fillér.

Arnstein Benő löranur Testvérek utóda) cégnél Alsólendván
és ASCHER B. és FIA cégnél Muraszombaton.
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Mentsük m eg a H ad ik -inum iat! \

megyei lapok sorban foglalkoztak .1

1 gyűjtések ily

I'OS en erte ezlet
ngnlas

san követelik tőlünk 1 
juk laptársainkat, a ni 
ha a/ Isten megsegít 
díszes, méltó külsőt k 

Mai gyűjtési tik :

Mis

K iss  D énes u r  8 sz f f l ’0 jt'~'ÍYt‘i i : Kiss Pósfay
Dénes 2 kor.  Somogyi Imre. Laschober Ödön hogy az utak
1 1 kor. Plauder János 40 fill összesen 4 ko mit az útadó
róna 40 fillér scgelvezésévi

h r .  I \ü ru  Drz.sőiw ur ez okból is s
n  én I)r Kürti Dezső l 
4n fillér, dr Darvas 0. 
Ervin. t. | 20- -20 fill. 1 

F urhrr  */o/>e/ ur  
özv. Adorján Pálné 1 ki> 
Hollan Rudolf 40 fill '*

korona. Lukács Antal 
Art húr, L M. László 
összesen 2 kor 20 fill. 
I szám ú  0, jt< 1 
. Ferber Ji’izsef 80 fill, 

keres János (Radamos).
S f Márton (Sti 
Sán • M r Ödön, Slápsi József, G 
(llosszufalu), o/v Oviira Mihályné 20 2 0  fillér. 
Kittlop József (R.idamos), Szatmári Béla 10 10 
fillér Összesen 4 korona.

Gaál Béla 10 filiér, Stevancsec/ Rezső 10 
fillér Összesen 20 fillér.

Mai gyűjtésünk 10 kor 80 fill. Hozzáadva a 
ntult heti (210 kor. 82 fill ) összeget, összesen: 
227 korona 62 fillér.

A b án to rnya i templom freskói. A

beremléke/et óta egyszerű fehérre meszelik Most 
rájöttek, hogy a meszelés alatt igen szép. több 
százéves falfestmények vannak. Erre a fára kika­
partatja. lemosatj 1 a művészi festményt fedő me­
szel, így a templom belseje uj szint kap. A fres­
kókat egy budapesti szakember megtekintette s 
igen érdekeseknek mondta okét.

É rtekezlet az alsó lendva m ura­
szom bati vasút ügyében . Csütörl 
leadva muraszombati vasút helyi és vidéki érde­
keltsége népes értekezletet tartott Muraszombat­
ban, amelyen gróf Batthyány Zsigmond ország- 
gyűlési képviselő, a vasúti érdekeltség elnöke, 
elnökölt.

Gróf Batthyány Zsigmond elnök üdvözölvén 
a megjelenteket, az ülést megnyitotta s felkérte 
Barthalos István engedményest, hogy a vasutiigy 
jelenlegi állását ismertesse.

Barthalos István előadta, hogy a vasutiigy 
olyan stádiumba került, hogy a törzsrészvény 
gyűjtések most már megkezdhetők. A nyomtat­
ványokat, a községekhez beadandó kérvényeket 
mar elküídötte Pósfay Pongrácnak és kér., hogy 
az értekezlet vá assza meg .1 gyűjtő bizottságokat.

Ezután Pósfay Pongrác emelkedett szólásra 
Örömének adott kifejezést, hogy a vasutügyet 
egy lépéssel megint sikerűit előbbre vinni. A leg­
utóbbi ülésen tett indítványát, amelyet akkor az 
értekezlet nem tett magáévá, fentartja most is, 
nevezetesen a/. Alsólendva Muraszombat, más­
részt a Muraszombat határszéli vasút kiépítésére 
nézve felállított junktim elejtését s annak elhatá­
rozását véleményezi, miszerint mondja ki 1/ <.r- 
tekezlct. hogy az Alsólendva Muraszombat s 
innen Birószék irányban a határig, esitíeg Vas- 
hideg kutig v. zi t h í - ,  .sutnak egy idöbt n \ a > 
kiépítését óhajtja és igy az alsólendv a érdekelt-
s
test mindkét vonalra együttessen megindítja. Pósfay 
teljes jóhiszeműséggel es bizalommá! vau a zala- 
megyei érdekeltség tevékenysége iránt, mégis 
arra a nem várt esetre, ha az alsólendva mu­
raszombati vonal kiépítése akár a kívánt törzs­
ié i  v ny j ikár más
bői az engedélyezési tárgyalásig biztosítható nem 
volna, azon indi.ványt terjeszti elő, hogy a Mu­
raszombat járásb.li községeknek és érdekeltség­
nek összes törzsrészvény jegyzései csak a Mu­
raszombattól—Birószék irányban a határszéig, 
esetleg Vashidegkutig vezetendő h. é vasin épi-

B irth.il. s István engedményes bejelenti,

, 17.md kilometeienkémi óOOO korona segély
iránti kérvényt elkészítette es a vármegye aíispán- 
jau.,1 legközelebb benyújtja es azon reményének 
ad kjfejezest. hogy Vasi armegye töt vény hatósága 
nem tog elzárkózni a kérelem elöl.

P.'isf ív Pongrác figyelmezteti az értekezletet, 
ti készített uj törvényjavaslat sze- 
ilap ezentúl semmiféle h. é. vasul 
mvg nem terhelhető, miért is mar 
Imink kel. a vasút kiépítésével. 

Ezek után az értekezlet körjegyzőségi szék­
helyenként megalakította . gyűjtő bizottságokat 
s miután Posb.v Pongrác indiiványára köszönetét 
szavaztak gróf Batthyány Zsigmond elnöknek, a 
gyűlés lelkes hangulatban véget ért.

Három  k o ro n áért két évi fogház. 
K .iita J ih. >s oliári születésű ember csavargásból 
tengette életét. Csavargása közben meglopott bol­
dogot , ho dogtalant. amiért már nem kevesebb, 
mm* 18 e\ .1 tilt .1 különféle fogházakban. Kanta 
János i;!„us/uis hó 10-én, vándorlása közben 
e vet..dóit l.entis/omhatlH' iyre, hol kiszimatolván, 
hogy Cs ka József házában nincsen egy lélek 
sem. szépen beosont  a lakásba és a szekrény 
feitoresi után onnan 3 koronát ellopott. Kanta 

koncsipték és alaposan hely- 
benhagvtak. mindezeken leiül pedig átadták a 
csendőröknek Ügyét a múlt héten tárgyalta 
.1 zalaegerszegi kir törvényszék, mely két évi 
fogházra iteite Kantát, a javíthatatlan vén bűnöst.

M egfelebbezett kaszárn y a  építés. 
Zalaegerszegről jelentik: Zalaegerszeg város kép­
viselő testületi legutóbbi közgyűlésén, - mint 
az Alsóiéiulvai Híradó megírta, — uj lovassági 
laktanya építését határozta el. Most ;!2 képviselő­
testületi tag megfellebbezte ezt a határozatot, 
számadatokkal kimutatva, hogy a kaszarnyaépités 
aránytalanul nagy terheket ró a városra.

A gróf ur autom obilozik. Egy rövid je­
lentés tudatja ve ünk, hogy gróf Batthyány Zsig- 
mond orsz. képviselő szombaton este Alsólend- 
váról Muraszombat felé automobilozott. Ez nem 
baj. De a járásunkbeli Adorjánfalva község kö­
zelében két jámbor polgárt. Hermán Mihályt és 
Hermán Pált véresre gázolt. Ez már baj. És a 
gróf ur cs a soffórje ellen a zalaegerszegi kir. 
ügyészség megindította a bűnvádi eljárást Ez a 
legnagyobb baj.

A Mura a ldozata. A csalékony és se­
bes folyásával medrének mélységét folyton vál­
toztató folyó, tajtékzó hullámaival ismét egy ál­
dozatot rabolt. Vucskó Ignác felsöbesztercei le­
gény .1 Mura partján legeltette teheneit kötélen 
tartva; pillanat alatt a tehenek valami zajtól meg­
ijedtek s a tiut magukkal ragadva, a mély folyóba 
zuhantak A tehenek nagynehezen kivergődtek a 
partra, de a legényt a sebes folyó elnyelte. A 
legem holttestét kedden dobta ki a folyó vize, 
melyre Jug István ligetvalvi lakos bukkant, ki az 
iszapban- fekvő tetemről a stridói körjegyzőségnél 
azonnal jelentést tett

Színészet M uraszom batban. Mura­
szombatban 2 hét óta Kiss Árpád színigazgató 
társulata játszik A társulatnál működik Halász 
Alfréd is. az alsólendvai színtársulat volt tagja.

Zalavárm egye tö rvén y h ató ság a  hét 
' és ki dd n tart tta őszi rendes közgyűlését 
gróf Batthyány Pál. meg\énk !• 'ispánja elnökletével. 
A roppant so.< tárgy simán intéztetett el, csupán 
néhány tárgy korul voit vita, nevezetesen a cigány 
ügy körül. Bosnyák Géza es Koller István szó­
laljak tol mellette. Rámutattak arra a sok garáz­
dálkodásra. amit a vándorcigányok elkövetnek. 
Elhatározta a közgyűlés, hogy felkérik küldöttsé- 
gileg a kormányt, Imgy interpellálják meg az or­
szágos cigány-biztost, \i ebben az ügyben epen 
semmit sem tesz. Továbbá a Deák Ferenc féle 
ösztöndíjat szedték elő, mely szintén vitatkozásra

adott alkalmat. Szavazásra került a sor és a pá­
lyázok közül egy Topler nevű orvosnövendék 
kapta meg a tekintélyes összeget, melyet öt éven 
at élvezhet D. 11. közigazgatási gyűlés volt.

K ereskedők z á ró rá ja . Kereskedéseink 
alkalmazottai a közelmúltban kivitték, hogy ,1/ 
üzleteket a nyári hónapokban este 8, a téli hó­
napokban este 7 órakor zárják. A téli hónapok 
október 1 -töl számítanak. Jövő hó 1-én tehát már 
7 órakor zárják a kereskedéseket.

Véres v erekedés egy leány m iatt. 
Vasárnap éjjel vér folyt Lendvahosszufaluban is. 
Párolgó, friss embervér folyt egy leány miatt s 
talán csak a csodákra képes orvosi tudománynak 
lehet köszönni, hogy az áldozat nem az életével 
fizet a véres éjszakáért. Az esetről tudósításunk 
a következő;

Bruncsics János alsólendvai kályhásmester, 
ennek Antal nevű legény fia, valamint Gazdag 
Ferenc lendvai lakósok vasárnap este együtt bo- 
rozgattak a hosszufalui Kardos-féle vendéglőben. 
Társaságukban volt még egy Gerics Kati nevű 
hiikhegyi leány is, kire a másik asztalnál boroz- 
gató Sünien István és Szőke József hosszufalui 
lakósok szemet vetettek és azon igyekeztek, hogy 
a leányt Bruncsicsék asztalától elcsalják. A leány 
azonban nem akarván hűtlen lenni társaságához, 
nem hajlott a csalogató szavakra, mire a két pa- 
raszt-Don-Juan elhatározta, hogy ha máskép nem 
lehetséges, akkor erőszakkal kényszerítik a leányt 
arra, hogy velük tartson. ügy 10 óra tájban 
Bruncsicsék, valamint Gazdag Ferenc és a leány 
elhagyták a vendéglőt, de alig tettek néhány lé­
pest, Somén és Szőke utánuk mentek és elkapva 
a leányt, a korcsma udvara felé vonszolták. A 
két Bruncsics a leány védelmére kelt, de vesz­
tükre, mert a legények rájuk támadtak és az öreg 
Bruncsicsot úgy fejbe ütötték, hogy az clszédülve 
a földre esett. A fiatal Bruncsics, azt gondolván, 
hogy atyja komolyan megsérült, felemelte az öre­
get a földről és visszavezette a korcsmába. Ott 
a fiú, Bruncsics Antal egy nagy konyhakést szer­
zett arra az esetre, ha netán Sünien és Szőke 
újból megtámadnák őket, azután lávoztak. Alig 
mentek 150 lépésnyire a korcsmától, egyszerre 
szembe találták magukat a két legénnyel, akik 
nagy husángokkal vártak rajok. A két legény se 
szólt, se beszélt, ütlegelni kezdték Bruncsicsékat, 
mire Bruncsics Antal előrántotta a kést és Sö- 
tnennek a mellébe szúrta, majd pedig Szőkét sc- 
hesitette meg. A lármára nagy népcsődület jóit 
össze, kik szétválasztották a verekedőket. Sünien 
sebesülése — az orvosi jelentés szerint — élet- 
veszélyes, mig Szőke csak könnyebben sérült 
meg. — Bruncsics Antal másnap önként jelent­
kezett az alsólendvai csendőrségen.

Jegyzők gyűlése. Zalaegerszegről írják: 
A zalavármegyei községi és körjegyzők egylete 
folyó hó 11-én, szombaton tariotta évi rendes 
közgyűlését Zalaegerszegen, a vármegyeház nagy­
termében. A közgyűlésen mintegy 50 6 0  tag je­
lent meg Molnár István szepetki körjegyző, ál­
éinak elnökölt. A gyűlésen megjelentek Batthyány 
Pál gróf főispán, Arvay Lajos alispán és a vár­
megyei tisztikar több tagja Molnár István szép, 
megható beszédben emlékezett meg néhai Kovács 
Gyula, a kör volt elnökéről s a gyász kifejezé­
séül a gyűlést 10 percre felfüggesztette. A szü­
net után felolvasták az 1908. évi számadást. Az­
után több rendbeli, közigazgatásba vágó ügyet 
tárgyaltak. Egyúttal kimondotta a közgyűlés, hogy 
néhai Kovács Gyula sirja fölé emléket á‘lit, melyre 
gyűjtést indít. A közgyűlés egyhangú felkiáltással 
Molnár István alelnököt, a kör kiváló, érdemes 
tagját, az egyesület elnökövé választotta. Alelnök 
k ir  Somogyi József ságodi jegyző. A számvizs­
gáló bizottságba Piichta Béla Csáktornyái; választ­
mányi tagokul Piichta Lajos letenyei, Cséry Zoltán 
aszófói és Wlassies Géza bagonyai jegyzőket vá­
lasztották meg. D. u. 1 órakor 60 teiitékü 
bankett volt az „Arany-Bárány szálloda éttermében.

A cselédekről. Tegnapelőtt éjjel két 
helybeli cselédleányt csavargásért elfogtak s a

Kérjen mindenütt v a l ó d i  
. egyptomi

mely a dohányzás alatt nem lesz sem zsíros, sem

Csak akkor valódi, ha a „

V N I L “
fekete.

szivarkahüvelyt és szivarka- 
p a p i r o s t  .— =

Cs. és kir szabadalom 394. sz. a 1896 február 1 5 -étol.

NiL“ név- és krokodil védjegygyel van ellátva!
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u'iulőrségi dutyiba zártak az éjjeliőrök. Ezért nagy 
i felháborodás a cselédek között. De ezzel nem 
./abad törődni, hanem amint másutt tiltva van a 
, >Jédek éjjeli csavargása, tiltsák el itt is — de 
személyre való tekintet nélkül.

A ro ssz  fiú . A csendőrségnek minap 
levelet hozott a posta. Ez volt benne:

Kérem aláson csendőr ór mester urat a fijam ölen 
panaszom es jelentesem is Van miután kötelesegem is ros/ 
vi-elettve Vénét Dorgáltam és ászt ajalta eliiször ennem 
l,,j jón masotszor magát és az anyja Látta Van Neki 
l.evorvertje kerent a Lég szigorub inteszkedis elene. Hjani 
csavarog a faluba. (Aláírás.)

Ennek a rejtelmes írásnak a veleje az, hogy 
egy apa feljelenti a rossz fiát, aki egy kis ember­
vadászatot akar rendezni, mert van - levorvertje. 
A csendörseg közbelépésének veleje pedig az 
lesz, hogy a revolver bekerül a laktanyába, a hős 
fitt pedig alighanem bekerül a dutyiba.

B orzalm as halo ttcso n k itás . A csentei 
hegyen történt ez a borzasztó e se t: Borda János 
ottani lakosnak szerdán meghalt a fiacskája. A 
holttestet annak rendje-módja szerint felravata­
lozták a szobában és magára hagyták. Közben 
egy macska az ablakon a szobába hatolt, fel­
mászott a ravatalra és a holttest fejét rágni, mar­
cangolni kezdte. Lerágta az orrát, fülét, ajkait és 
az arcot borzalmasan összekarmolta. így találták 
a hazatérő szülők halott gyermeküket.

P á lyázat. A csesztregi jegyzőségben 
újonnan rendszeresített aljegyzői állásra pályá­
zatot hirdetnek. Kérvények szept. hó 22-ig nyúj­
tandók be az alsólendvai főszolgabirósághoz. A 
választás f é. szept. 25-én lesz Csesztregen a 
körjegyzői irodában.

A „Budapest" ajándékai évről-évre nagyobb fel­
tűnést és érdeklődést keltenek az újságolvasó közönségnél 
és ezrekkel szaporítják az előfizetők szántát. Ennek elle­
nében a „Budapest" azon fáradozik, hogy mindig szebbet, 
jobbat, érdekesebbet adjon és bizonyára szenzációszámba 
tog menni, amit a Budapest előfizetői a következő újévre 
kapnak. „Kossuth Lajos Emlékalbum" lesz a cime ennek 
a diszalbumnak, melyhez hasonló eddig nem jelent meg a 
könyvpiacon. írni fognak bele azok, akik szemtanúi voltak 
annak a tusának, amit a nemzet atyja élete utolsó pilla­
nataiban vívott és akik előmozdítói voltak annak a nem­
zeti kultusznak, amellyel kiirthatatlanná tették minden ma­
gyar szivéből a nemzet atyjának örök emlékezetét.

A vaskos kötetet számos szinnyontatu kép és illusz­
tráció fogja díszíteni, külső kiállítás tekintetében igyekezni 
fog még az eddigieket is felülmúlni.

Á „Budapest" egyébként a nagy lapok közt kiváló 
helyet foglal el, minden rovata érdekes, előkelő össze­
köttetéseinél fogva hírei gyorsak és megbízhatók, szóval a 
legmagasabb igényeket is kielégíti.

Mutatványszámot kívánatra ingyen küld a Budapest 
kiadóhivatala, Budapest, IV., Sarkantyus-utca l. szám.

— Egy je le s  hölgy. Szokoli Verona 16 
éves, bárhelyi illetőségű cselédleány fiatal kora 
dacára mintaképe a házi szarkáknak. Ez a hölgy 
eddig is nem kevesebb, mint három ízben volt 
szívesen látott vendége a fogházaknak s újabban 
ismét 14 rendbeli tolvajlásért folyik ellene az el­
járás. Szokoli Verona Alsólendván kezdte karrier­
jét, azzal, hogy szolgálat-adóját, Bobay Géza fő­
jegyzőt meglopta és megszökött. A csendőrök 
persze hamarosan lefülelték és hűvösre tették. 
Ezután még kétszer állt a bíróság előtt, majd 
midőn kiszabadult a fogházból, a következő he­
lyeket tisztelte meg tolvajlásával: Egerszeg, De- 
des, Résznek, Baglad, Baksa, Szentmihályfa, Ik- 
lód, Hernyék és Csömödér. A csesztregi csendőr­
ség a minap letartóztatta az enyveskezü leány­
zót s behozta Alsólendvára. Innen a zalaegerszegi 
kir. ügyészség fogházába kisérték.

A g y o rsfo rra ló  veszedelm e. Kozma 
Ilona zalalövöi leány Vizsy István fötanitónál 
szolgált. Vizsy István főtanitó a múlt napok egyi­
kén nejével együtt eltávozott hazulról, a leány­
nak meghagyták, hogy a gyermekek ozsonáját 
melegítse majd meg s adjon nekik enni. A leány 
elővette a gyorsforralót, spirituszt öntött alája és 
meggyujtotta. Mikor már kialvó félben volt, egy 
üvegből önteni akart még a forralóba, miközben 
a szesz meggyűlt és felrobbant. Az égő szesz 
a leány ruhájára folyt és ezt is meggyujtotta. 
Kozma Ilona nagyon megijedt s ahelyett, hogy 
eloltotta volna az égő ruháját, az udvarra rohant 
s kiabálni kezdett. Mire észrevették és eloltották 
égő ruháját, olyan súlyos égési sebeket szenve­
dett, hogy két napi kinos szenvedés után belehalt.

Ö ngyilkos n a g y v en d ég lő s . A kiska- 
nizsai nagyvendéglöt bérelte már 18 év óta Kovács 
Lajos szorgalmas, törekvő vendéglős. Egy évti­
zeden keresztül csak ment valahogy az üzlete, 
de azután egyre hanyatlani kezdett, úgy, hogy a 
szegény ember a tönk szélére jutott. Ez annyira 
elkeserítette, hogy szerdán reggel a szobájában 
íóbe lőtte magát. Azonnal meghalt.

V erekedés. Horváth József tüskeszeri 
lakos feljelentette a csendörségenSzmodics István 
cserföldi (cserencsöci) lakost, mivel ez őt nagyon 
összeverte. Szmodics ellen az eljárást megindítják.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. P. Budapest. Az „írások" térs/üke miatt ki­

maradt. Jövő héten azonban okvetlenül jön.
Ifj. O. F. Zalaegerszeg. Ami késik nem múlik Egy­

szer csak megszületik a várva-várt levél is. A híreket köszö­
nöm. A tárca és a vers beváltak. Egyiket jövő héten közöl­
jük Übvözlet.

Főmunkatárs: IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

ÉRTESÍTÉS.
Hosszas betegségemből felgyógyulva tisztelettel 

értesíteni a n. érd. közönséget, hogy a mai naptól 
kezdve készséggel áltok szives rendelkezésére.

A t. közönség további nagybecsű bizalmát kérve
Nagykanizsa, 1909 szeptember hó 9-én 

kiváló tisztelettel

BARTOS GÉZA
fogtechnikus.

Zrínyi Miklós-utca, saját ház.

Hordó-eladás!
Uj boros hordók

200 litertől felfelé különféle nagyság­
ban, ajtóval és ajtó nélkül, kitűnő 
minőségben, legolcsóbb árban, 

azonnal kaphatók

ARNSTEIN BENŐ
kereskedőnél

A L S Ó L E N D V Á N .  

Ugyanott h a szn á lt  hordók rendelhetők.

N O V A K  JÓZSEF
okleveles kőműves mester 

M URASZOM BAT

Ajánlkozik bármely vidéken 
nagyobb és kisebb építkezésedre, 
úgy kívánatra modern építkezé­
sek tervei és költségvetések  
készítésével jutányos árak niellett 
szolgál.

Boreladás!
Az alsólendvai uradalmi 

főbérnökség
sai.it termésű FAJBORAI 50 lite­

ren felüli mennyiségben
literenkint 32 fillérért

kaphatók
az  u r a d a l m i  p i n c é b e n

Alsólendván.

807 1909. szám.

Árverési hirdetmény.
Weisz Zsigmond végrehajtató javára az alsó­

lendvai kir. járásbíróság 909. Sp. III. 102. számú 
kielégítési végrehajtást és az alsólendvai kir. jbi 
róság 1909. V. 327 3. számú kiküldetést rendelő 
végzése alapján 45 kor. követelés s járulékai ki­
elégítésére Kispalina községben *
1909 sz ep tem b er 21-ik n ap ján  d. e. 9  ó ra k o r

egy vörös-tarka tehén, egy zöldre festett vasten­
gelyes szekér, széna és szalma és egyéb ingó­
ságok 620 korona becsértékben bírói árverés 
utján fognak eladatni a következő általános 
árv. feltételek mellett: Ha a tárgy becsértéke meg 
nem igértetnék, az a kikiáltási áron alul is a legtöb­
bel ígérő által megvettnek jelentetik ki még akkor is. 
ha inás árv erelő által ígéret nem tétetett. Minden tárgy 
vételára azonnal készpénzben fizetend >, melynek 
lefizetése után az elárverezett tárgy a vevő bir­
tokolja adatik. Ha a legtöbbet Ígérő a vételárt 
azonnal le nem fizetné, a tárgy azonnal újabban 
árvereltetik s ez esetben a fizetést nem teljesítő 
árverelőnek a netaláni többletthez igénye nincs, 
ellenben a netaláni kisebb összeget pótolni kö­
teles és az árverés további folyamán részt nem 
vehet.

Kelt Alsólendván, 1909 szept. 4-én.
H ű v e l K de, kir. bír. vhajtó.

H o r d ó k  ! !
Elsőrendű kiállítású

slavoniai tölgyfából készült

h o r d ó k
kaphatók bármilyen nagyságban.

Felvilágositással szolgál

Mayer Ödön Alsólendván,
hol egy minta is megtekinthető.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G I a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék minden sziliben. 

Mindenkor kaphatók: KEIL-féle legfinomabb cipő erem 30 fillér.

Arnstein Benő o.raner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván
és ASCHER B. és FIA cégnél Muraszombaton.
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Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata. I p a r  k e r e s k e d e l e m . Előfizetőink ingyenes 

hirdetcs-rovata.

ARNSTEIN BENŐ i iszer-, festék-, cső....g. . sr.t-,

porczeilán-kcreskedesé. - lleszka-. «*piili-t!;»— es

a sc iik k i. Jó z s e f  . vaiiaikoz,,.
Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít­
kezést. valamint szakvélemény adását.

ÁG ISTVÁN vegyokerok -lese Hm*> illáin.
KAI IKK HERMÁN <ip<-z. Kés/ cipók rnktara. 

BORS ISTVÁN ........ .
I5I.AI SANUOK vasnti vendéglője a / állomás inéi 
leit. Kitűnő konyha, jő hurok, frissen csapolt sör. 

BKŰNXKK SAMl vegyeskereskedő.
IIKCK MIKSA sűtodej. .

DKKKNCSKR C;V<»lí<.N teglamester Zalaeger-ze- 
gen (városi leglngvai ) A legjobb minőségű faló- 

cserép barmikor rendelhető nála. 
t iÖ \( './. GAKOlt pekiii (Tű-ke utóda) ajanlja 
saját felügyeleti' alatt készüli házi roz.skenvereil

GAÁI. SÁNDOR, a rediCsi bengergözmalom nj bér­
lője ajanlja újonnan átalakítón malmát ininden-

HIKSCHL IGNÁCZ g ..........skedö i.
IIKOKDICS ISTVÁN esizmadia. 

HORVÁTH IVÁN . ii,légiós Turnisehitn. 
HORVÁTH LAJOS l.-.rhely. Illatszerek raktára.
H KO KI >ÜS S Á N D O R  • pillét es bútor-asztalos.

POKLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohain és 
szivar nagy-áruda.

RHIOIIENFEI.Ii SÁNDOR mészáros. 
KAROSA ELKENŐ, építőiparos ilakik Alsólendvnn. 
a hegyen.) Elvállal minden e szakba vágó munkát. 
HOSEXBERGER DÁVID kereskedő Zalahaksan. 

STERN DÁVID vegyeskeresljedése az állomás mel­
lett. Fuvarozások a legolcsóbban elvallaltatnak. 

SCIIWARCZ KAROLY borkereskedő es sz.ikviz- 
gyáros.

SÍPOS DÁNIEL it - ab» Nagy angol szövetraktál 
SO.IIWAROZ LIPÓT bút.a kereskedő Varas.I. 

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi (u. p. Kerka- 
szentmiklos.)

BELI OVII S Rl N-
ácsmunkát helyben es vidékén. 

„CSIPKÉS- vendéglő Hí '- '/ i l la  üO.i, 
ltoMA JÓZSEF vendéglős Dole., ,» 

KOKÉI! PÁL kalapos.
i '

EPPlNliEH SAMl leglagvaro- Al-olcmb ,m. Téglák 
é« zsindelyek a legtartósabb kivitelben készületnek.

FEKKNC/A JÓZSEF v, mleglo-.
FREYER LIPOT fűszer , e-emegenorinbeig,-. rö­
vid-, disznói-, játék-, üveg- es pore.-llan aruk rak­

tára. Nagy vala-z.tek mi ,l a! ,ikkekl„n. 
FAKADÓ ISTVÁN borhely e* fodra-/. 

FRANKO ANTAL vendéglője Túrni-, i.au 
FI RS T ALAJOS kereskedő lv rka-zoutmikl. won. 

FÖLDES MÓR I.uuM.i , .mányi H-ndaia C-ákt*,j :• ván
FEHER ANTAL kör.....- es koCM-kovacs.

F t'R ST  LIPOT vendéglős K edi,-. 
(íOMROSY , - W ENDL füs er-. 
norinbergi-. üveg- es porezellán-aru kereskedési*. 

\  a pontú friss csemege-«z«"»ló eia.lasa. 
GIDER (il >ZTAV w m lrg lo- Z-ük,., . 

GREG0REN0S10S Jo /.SF F  -vaku gyara. Kna 
natra s/.ikviz.el vidékre is szallil.

(io.M/1 I.A.IOS epitöiparos Iln--/ulam . Elval.a'ja 
betonbidak és csatornák szakszerű készítését.

HAAS MIKSA vegytis, ni ó, - mul.-tő Zalaeger-zeg. 
Gynjlotelep Al-olondvan Illan e- liartos üzletében. 
IVANIOh FERENC ac-m,-t<r Alsolendva Hosszú- 
Iáin. Elvállal minden e >/akmaba vago inunkat. 
KARDOS TESTVÉREK vend-glője a .Magyar 
szabadsigli,./" Hosszufaliiban. Kitűnő magyar ete­

lek. jó borok, frissen csapolt sör.
KRAI.E MÁTYÁS mechanikus kerékpár- <- varró­

gép javító műhelye Csáktornyán.
I EYASICS FERENC epitöiparos. 

EOVENVÁK VINCE hm hely es fodrász Dohronak.
I.EROVITS KÁROLY vendéglős Domasinee. 

MAYKK ÓDON órás ékszerész. Nagy raktár 
ehinn-e/.iist árukban.

MANDEI.RAL M MÓR r..üD e- divatáru kereskedő.
MAI KEK FERENC s/,,1.. ,r« Stő és n lazuló. Elfogad
minden e szalkuidba vág, > munkát úgy helyben.

mini a v•ideken.
m a rto n  Kálm án  -• cívskedési>. Legnagyobb
választék vas

ém '  cément-
bán. Varrógép .gaz. asági 

ikö-raklár.
Ml'RSK ;> 1•AJOS épitőijjaros. Elv. illatja minden
o szakin.dia vago munka lelkiismcr.etcs készítését.
NEI MAI EK AXDRAS „1Korona' nagyvendeglöje.

kavelia/a es száll,idáji
NEMETll PÁL gép- és épülő(lakatos.

STERMANN JÓZSEF ácSinostei Hosszufalu 
Alsolendva. Minden e szakmába vágó dolgot elvál­

lal úgy helyben, mint vidéken.
"i lÍYY ÁRCZ ETEI.KA vegyiskereskodése a Kani- 

szai utcában.
TIVADAR FERENC va- füszerkereskedese.

TÖRÖK SÁNDOR cipész és börkereskodó. 
TANTAI,ITS JÓZSEF vendéglője Zalabaksán. 

Özv. TÜSKE FERENCNÉ vendéglős. 
TAKÁTS FERENC/, asztalos 

TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése. m< - és 
cement-raktára és eement-árn készítése. 

VARRA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
és zöld szölöollvanyokat a legjobb bor- es csemege- 
fajokban. Különösen ajánlja a kreáeza oltványokat 
S/.ölöt 'lepilest helyben es vidéken ol.-son elvállal 
WORTMAN líE.NO rölös- es divatáru-kereskedési*. 

Nagy raktár halotti és temetkezési kellékekben. 
WOLFSOIIN HENRIK központi kávés.

\VE1SZ ZSKiMO.ND elsőrendű férfi—zab.,. Ke-,
férfi- és gyermekruhák gyári raktára. 

WEISZ LIPOT férfi- és női divuláni üzlete.
A világhírű váci Kobrák cipő egyedüli raktára. 
WEINBEIUIEK ÖDÖN mese es vogye-kereskedo-r 

ZOMBORI MIHÁLY bigienikiisan bérén,lez.<*tt 
fodrász-terme a Fő-utcában (Tivadar-féle uj ház.|

ROPS
biztonsági
gyorsfőző.

Tűz ve s z é l y  k i z á r v a !

Ha felborul, elalszik Szesz ki nem folyhat. 
Szeszfogyasztásban igen takarékos.

Kapható minden jobb vasáru és háztartási cikkeket áriisit,, 
üzletben. Ha valahol nem kapható, szíveskedjék hozzánk 

fordulni.
Képes prospectus ingyen és bérmentve.

„ R 0 P S “ F ém áru  R észv .-T á rs .
BUDAPEST, V.. Külső-Váczi-nt 74 3. 

Alsólendvai elárusító FREYER LIPÚT.

H á z e l a d á s .
Alsólendván, a Szentjános-utczában

a 36 a. és 37 b. számit

lakóházak  eladók.
A házak s belsőségek 372 négyzetölön fe- 
kíisznek. — Bővebb felvilágosítást nyújt 

Sáfár Gergely háztulajdonos.

á k  i £  1
valamit venni akar,

ü k  k  i
valamit eladni akar,

az h i r d e s s e n  az

„Alsólendvai
Hiradó“-ban.

E Üzlethelyiség —
Alsólendván, a Főút legszebb részén 

3 szobás utcai lakással a házban
1910. évi március hó 1-re

— ----------------- k i a d ó .
■ Bővebb felvilágosítás a kiadóhivatalban. SS

1  ¥ éT \  É  ft — Aszta, os és kárpitozott,■"m I I I I I  *  *  i valamint vas- és rézbu-U  M IV  •  •  torok nagy raktára. =

S c h w a r c z  L i p ó t  Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be­
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven­
déglők és magánosok részére.

Képes  rnintakönyv kívánatra i n g y e n !

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


